
A2.15 Il governo e le elezioni 
Rząd i wybory
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Lo Stato (Państwo) Il cittadino (Obywatel)

Il Governo (Rząd) Le elezioni (Wybory)

L'amministrazione (Administracja) La democrazia (Demokracja)

Il Parlamento (Parlament) La legge (Prawo)

L'Unione Europea (Unia Europejska) Il giudice (Sędzia)

La politica (Polityka) L'esercito (Armia)

Il partito politico (Partia polityczna) La guerra (Wojna)

Il presidente (Prezydent) Votare (Głosować)

Il Primo Ministro (Premier) Governare (Rządzić)

Il sindaco (Burmistrz)

1. Dialog: Al Comune per la tessera elettorale

Marco: Ehi Sara, anche tu qui in Comune? Che cosa devi
fare? 

(Hej Sara, też jesteś tutaj w urzędzie? Co musisz
załatwić?)

Sara: Ciao Marco, devo rinnovare la tessera elettorale
prima delle elezioni regionali. 

(Cześć Marco, muszę odnowić kartę do głosowania
przed wyborami regionalnymi.)

Marco: Anch’io. Ormai si avvicinano, meglio sistemare
tutto subito. 

(Ja też. Już się zbliżają, lepiej załatwić wszystko od
razu.)

Sara: Per fortuna ho controllato ieri, pensavo sarebbe
scaduta l’anno prossimo. 

(Na szczęście sprawdziłam wczoraj, myślałam, że
wygasa dopiero w przyszłym roku.)

Marco: Almeno oggi lo sportello è veloce, l’ultima volta
l’attesa è stata interminabile. 

(Przynajmniej dziś okienko działa szybko, ostatnim
razem czekanie było niekończące się.)

Sara: Lo spero, ho una riunione tra un’ora. (Mam nadzieję, mam spotkanie za godzinę.)

Marco: Hai già un’idea su chi votare questa volta? (Masz już pomysł, na kogo zagłosujesz tym razem?)

Sara: No, devo ancora leggere con calma i programmi
dei partiti. 

(Nie, muszę jeszcze na spokojnie przeczytać
programy partii.)

Marco: Anch’io. Voglio capire meglio che cosa
propongono i vari candidati. 

(Ja też. Chcę lepiej zrozumieć, co proponują
poszczególni kandydaci.)

Sara: L’ultima volta ho seguito un dibattito in
televisione, a “Porta a Porta”. Mi ha aiutato
molto. 

(Ostatnim razem oglądałam debatę w telewizji, w
„Porta a Porta”. Bardzo mi to pomogło.)

Marco: Sì, aiutano davvero. Ho visto anche diverse
campagne elettorali sui social. 

(Tak, rzeczywiście to pomaga. Widziałem też różne
kampanie wyborcze w mediach społecznościowych.)

Sara: Sì, le ho viste anch’io. Tra un paio di giorni fanno
una presentazione in centro che trasmettono in
TV. 

(Też je widziałam. Za parę dni jest prezentacja w
centrum, którą będą transmitować w TV.)
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Marco: Va bene, intanto penso a rinnovare la tessera,
poi mi informerò meglio. 

(Dobrze, najpierw pomyślę o odnowieniu karty,
potem się lepiej poinformuję.)

1. Leggi il dialogo. Che cosa devono fare Marco e Sara in Comune?

a. Devono rinnovare la tessera elettorale. b. Devono parlare con il sindaco.

c. Devono pagare una multa. d. Devono fare la carta d’identità.
2. Perché Sara vuole rinnovare la tessera elettorale adesso?

a. Perché è obbligatorio ogni anno per tutti i
cittadini.

b. Perché deve andare all’estero con il Governo.

c. Perché tra poco ci sono le elezioni regionali. d. Perché vuole votare il sindaco domani.
1-a 2-c

2. Gramatyka: Czasy przeszłe (podsumowanie) 
Podsumowanie trzech czasów przeszłych omawianych: passato prossimo, imperfetto,
trapassato prossimo

Tempo (Czas) Uso (Użycie) Esempio (Przykład)

Imperfetto

Abitudine o contesto passato (Nawyk lub
kontekst przeszły)

Io votavo sempre lì (Zawsze tam
głosowałem)

Descrizione o azione non conclusa (Opis lub
czynność niezakończona)

Il sindaco parlava spesso con noi
(Burmistrz często z nami rozmawiał)

Passato
prossimo

Azione passata e conclusa (Zakończona czynność
w przeszłości)

Ieri io ho votato al seggio (Wczoraj
głosowałem przy lokalu wyborczym)

Evento specifico nel passato (Konkretne
wydarzenie w przeszłości)

Lei ha parlato con il presidente (Ona
rozmawiała z prezesem)

Trapassato
prossimo

Azione passata anteriore a un'altra (Czynność
przeszła wcześniejsza względem innej)

Io avevo votato prima del discorso (Ja
oddakłem głos przed przemówieniem)

Evento precedente a un altro passato
(Wydarzenie poprzedzające inne wydarzenie w
przeszłości)

Noi avevamo deciso prima delle
elezioni (My zdecydowaliśmy przed wyborami)
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1. Quando vivevo in Italia, ________________________________ sempre per lo stesso partito, ma nel 2018 ho
cambiato idea.

a.   ho votato  b.   voterò  c.   avevo votato  d.   votavo

2. Quando il presidente ________________________________ in sala, il ministro aveva già spiegato il nuovo
progetto di legge.

a.   era arrivato  b.   arriva  c.   arrivava  d.   è arrivato

3. Ieri il sindaco ________________________________ con i cittadini davanti al municipio e ha risposto a tutte
le domande.

a.   parlava  b.   ha parlato  c.   parla  d.   aveva parlato
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4. Quando sono arrivato al seggio, molti cittadini ________________________________ già in fila perché le
porte si erano aperte da pochi minuti.

a.   aspettano  b.   avevano aspettato  c.   hanno aspettato  d.   aspettavano

1. votavo 2. è arrivato 3. ha parlato 4. aspettavano
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3.Ćwiczenia

1. Jak działa urząd gminy podczas wyborów (Audio dostępne w aplikacji) 
Słowa do użycia: cittadini, Stato, leggi, impiegati, voto, democrazia, Parlamento, partito,
Comune, sindaco, elezioni, governo

Durante le ultime ______________________ comunali molti ______________________ sono andati al
______________________ per rinnovare la tessera elettorale. L’ufficio era aperto anche di sabato,
perché il ______________________ voleva facilitare la partecipazione al ______________________ . Alcuni
______________________ hanno spiegato ai nuovi residenti come funzionano lo ______________________
italiano e le elezioni locali.

Nel Comune il sindaco rappresenta il ______________________ locale e lavora con il Consiglio
comunale per fare le ______________________ del territorio. In Italia il ______________________ fa le leggi
nazionali, ma il Comune gestisce i servizi della città. Votare è un diritto importante in una
______________________ : ogni cittadino sceglie il ______________________ politico o il candidato che
preferisce, e così partecipa alla vita politica del Paese.

Podczas ostatnich wyborów samorządowych wielu mieszkańców poszło do urzędu gminy, aby odnowić kartę do
głosowania. Biuro było otwarte także w sobotę, ponieważ burmistrz chciał ułatwić udział w głosowaniu. Niektórzy
urzędnicy wyjaśniali nowym mieszkańcom, jak działa państwo włoskie i jak przebiegają wybory lokalne.

W gminie burmistrz reprezentuje władze lokalne i współpracuje z radą gminy, żeby uchwalać przepisy obowiązujące
na danym terenie. We Włoszech parlament tworzy przepisy na szczeblu krajowym, natomiast gmina zarządza
usługami miejskimi. Głosowanie to ważne prawo w demokracji: każdy obywatel wybiera partię polityczną lub
kandydata, którego preferuje, i w ten sposób uczestniczy w życiu politycznym kraju.

1. Perché l’ufficio del Comune era aperto anche di sabato durante le elezioni comunali?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che cosa fa il sindaco insieme al Consiglio comunale secondo il testo?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Da giovane io ____________________ sempre per lo stesso
partito politico.

(Gdy byłem młody, zawsze głosowałem na tę
samą partię polityczną.)

a.  votavo  b.  ho votato  c.  voterò  d.  avevo votato

2. Quando vivevamo a Roma, tu ____________________ spesso
alle elezioni comunali.

(Kiedy mieszkaliśmy w Rzymie, często
głosowałeś w wyborach komunalnych.)

a.  votasti  b.  hai votato  c.  voterevi  d.  votavi
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3. Negli anni scorsi noi ____________________ con più calma e
parlavamo sempre con il sindaco dopo il voto.

(W minionych latach głosowaliśmy spokojniej i
zawsze rozmawialiśmy z burmistrzem po
głosowaniu.)

a.  votavamo  b.  voterevamo  c.  abbiamo votato  d.  votiamo

4. Prima della riforma molti cittadini non ____________________
mai alle elezioni europee.

(Przed reformą wielu obywateli nigdy nie
głosowało w wyborach europejskich.)

a.  voteranno  b.  hanno votato  c.  avevano votato  d.  votavano

1. votavo 2. votavi 3. votavamo 4. votavano

1. Buongiorno, per votare deve essere residente qui e avere la tessera elettorale. 2. Guardi, sul retro della tessera trova
l’indirizzo; lì potrà votare domenica dalle otto alle venti. 3. È normale, la politica è complicata; in Italia il governo cambia
spesso dopo le elezioni. 4. Esatto, così funziona la democrazia qui: i cittadini votano e il Parlamento controlla il governo.

3. Uzupełnij dialogi 

a. Chiedere informazioni sulle elezioni comunali 

Cittadino: Buongiorno, vorrei sapere come
funziona per votare alle elezioni del
sindaco. 

(Dzień dobry, chciałbym zapytać, jak to wygląda,
żeby zagłosować w wyborach na burmistrza.)

Impiegata del Comune: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Dzień dobry, żeby głosować trzeba być tu
zameldowanym i mieć kartę do głosowania.)

Cittadino: Sì, sono cittadino italiano e ho la
tessera, ma non capisco bene dove si
trova il mio seggio. 

(Tak, jestem obywatelem włoskim i mam kartę,
ale nie za bardzo rozumiem, gdzie jest mój lokal
wyborczy.)

Impiegata del Comune: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Proszę spojrzeć na odwrocie karty — tam jest
adres; tam będzie pan głosował w niedzielę od
ósmej do dwudziestej.)

b. Discussione tra colleghi sulla politica italiana 

Collega Anna: Marco, ho letto le notizie sul governo
italiano, ma io capisco poco di politica. 

(Marco, czytałam wiadomości o rządzie włoskim,
ale niewiele rozumiem z polityki.)

Collega Marco: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(To normalne, polityka jest skomplikowana; we
Włoszech rząd często się zmienia po wyborach.)

Collega Anna: Quindi i cittadini votano un partito
politico e poi il Parlamento sceglie il
governo, giusto? 

(Czyli obywatele głosują na partię, a potem
parlament wybiera rząd, prawda?)

Collega Marco: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dokładnie, tak działa tu demokracja: obywatele
głosują, a parlament kontroluje rząd.)

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. Nel tuo paese o in Italia, perché pensi sia importante votare alle elezioni?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Racconta un’elezione che ricordi: che tipo di elezione era e cosa hai fatto quel giorno?
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__________________________________________________________________________________________________________

3. Secondo te, quali sono due cose importanti che il governo deve garantire ai cittadini?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Se fossi sindaco della tua città per un giorno, cosa cambieresti per migliorare la vita delle persone?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 6–8 zdań, opowiadając, jak głosowałeś(-aś) ostatnim razem albo — jeśli jeszcze
nie głosowałeś(-aś) we Włoszech — opisz, jak odbywa się głosowanie w twoim kraju. 

Nel mio Paese si vota per… / Di solito io vado a votare con… / Penso che votare sia importante perché… / Il
Comune organizza le elezioni in questo modo: …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Votare

io votavo

tu votavi

lui/lei votava

noi votavamo

voi votavate

loro votavano
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